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IEROSINĀJUMI

Vides, sabiedrības veselības un pārtikas nekaitīguma komiteja aicina par jautājumu atbildīgo 
Lauksaimniecības un lauku attīstības komiteju ziņojumā, ko tā pieņems, iekļaut šādus 
ierosinājumus:

 ņemot vērā Eiropas "Viena veselība" rīcības plānu pret antimikrobiālajiem līdzekļiem 
izveidojušās rezistences apkarošanai,

 ņemot vērā Komisijas ceļvedi par atbilstības pārbaudi, lai novērtētu lauksaimniecības 
dzīvnieku labturības efektivitāti, atbilstību, iedarbīgumu un konsekvenci, tostarp ES 
noteikumus par dzīvnieku pārvadāšanu un nokaušanu,

A. tā kā saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienības darbību (LESD) 13. pantu ES un 
dalībvalstīm, izstrādājot un īstenojot ES lauksaimniecības, zivsaimniecības, transporta, 
iekšējā tirgus, pētniecības, tehnoloģiju izstrādes un kosmosa politiku, pilnībā jāievēro 
dzīvnieku labturības prasības, jo dzīvnieki ir justspējīgas būtnes; tā kā šā iemesla dēļ ES 
tiesību aktiem jānodrošina, ka dzīvnieki tiek turēti apstākļos, kuros tie nav pakļauti 
sliktai attieksmei, vardarbībai, sāpēm vai ciešanām; 

B. tā kā dzīvnieki vairs nebūtu jāpielāgo sistēmai, bet tā vietā sistēma būtu jāpielāgo 
dzīvnieku vajadzībām un uzvedībai, kas nozīmē, ka nevajadzētu atļaut dzīvnieku 
savainot, nodarīt tam kaitējumu vai kaitēt dzīvnieka veselībai vai labturībai, lai to 
noteiktā veidā izmitinātu; 

C. tā kā lopkopībai ir ekonomiska, sociāla un kulturāla nozīme ES, jo īpaši noteiktos lauku 
apvidos, un tai jādarbojas sinerģijā ar vides mērķiem; tā kā lopkopība veicina 
siltumnīcefekta gāzu un amonjaka emisijas un būtiski ietekmē vidi gan 
biodaudzveidības, gan ekoloģiskā līdzsvara ziņā; tā kā saskaņā ar stratēģiju "No lauka 
līdz galdam" 10,3 % no ES siltumnīcefekta gāzu emisijām ir saistīti ar lauksaimniecību, 
un gandrīz 70 % no lauksaimniecības emisijām nāk no lopkopības nozares; tā kā ir 
apdraudēta tradicionālā ekstensīvā mazapjoma lopkopība; tā kā kopš spēkā esošo ES 
tiesību aktu par lauksaimniecības dzīvnieku labturību pieņemšanas dzīvnieku labturības 
zinātnē ir notikušas būtiskas pārmaiņas; tā kā ir svarīgi pārskatīt un papildināt spēkā 
esošo dzīvnieku labturības tiesību aktu kopumu, lai to saskaņotu ar šiem jaunākajiem 
zinātnes sasniegumiem un reaģētu uz sabiedrības prasībām uzlabot dzīvnieku labturību; 

D. tā kā lauksaimniekiem jābūt iespējai saņemt vajadzīgo atbalstu no ES, lai, pārejot uz 
modeļiem, kas labāk ievēro dzīvnieku labturību, apmierinātu Eiropas patērētāju gaidas, 
un vienlaikus ir jāgarantē plānošanas drošība lauksaimniekiem; 

E. tā kā izdevumiem no ES un valstu budžeta par dzīvnieku labturību vajadzētu būt 
rentabliem un radīt taustāmus uzlabojumus attiecīgo dzīvnieku dzīvē; 

F. tā kā ES lauksaimnieki un NVO ir paudušas bažas par lēti saražotas vistas gaļas importa 
ekonomisko, sociālo un vidisko ietekmi un par maldinošo marķējumu vistas gaļai, kas 
pārstrādāta ES, bet kuras izcelsme ir trešās valstis; tā kā negodīga konkurence un ES 
standartu neievērošana nostāda Eiropas uzņēmumus neizdevīgā situācijā; 
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G. tā kā pieeja "Viena veselība" atzīst, ka cilvēku un dzīvnieku veselība un vides 
aizsardzība ir daudzējādā ziņā savstarpēji saistītas un slimības ir pārnēsājamas no 
cilvēkiem uz dzīvniekiem un otrādi, un tāpēc tās jārisina kopā; tā kā ir arī atzīts, ka 
stresā nonākuši dzīvnieki, kas dzīvo cieši kopā, ir uzņēmīgāki pret infekcijām, un to jo 
īpaši pierāda dzīvnieku audzēšana kažokādu ieguvei; tā kā pieeja "Viena labturība", ko 
atbalsta arī Pasaules Dzīvnieku veselības organizācija (OIE), atzīst dzīvnieku labturības 
ciešo saikni ar cilvēku labklājību, biodaudzveidību un vidi1; 

H. tā kā rezistence pret antimikrobiāliem līdzekļiem (AMR) kļūst par arvien lielāku 
pārrobežu apdraudējumu sabiedrības veselībai; tā kā viens no stratēģijas "No lauka līdz 
galdam" mērķiem ir līdz 2030. gadam par 50 % samazināt lauksaimniecības 
dzīvniekiem un akvakultūrai paredzēto antimikrobiālo līdzekļu pārdošanas apjomu; tā 
kā ir vajadzīgi turpmāki centieni, lai izstrādātu lopkopības sistēmas, kas ir vērstas uz 
veselību; 

I. tā kā neveselīgs uzturs, kurā ir daudz sāls, cukura, tauku un dzīvnieku izcelsmes 
olbaltumvielu, ir svarīgs slimību un mirstības riska faktors Eiropā; tā kā ilgtspējīgs 
uzturs, kurā ir vairāk bioloģisku un augu izcelsmes produktu, mazāk dzīvnieku 
izcelsmes produktu un kas atbilst uztura vajadzībām, varētu vispārēji uzlabot veselību, 
klimatu un vidi un paātrināt zaļā kursa un Parīzes nolīguma mērķu sasniegšanu; 

J. tā kā patērētāju interese par iepirktās pārtikas izcelsmi, saglabāšanu un kvalitāti ir 
lielāka nekā jebkad agrāk, un rezultātā patērētāji pieņem ilgtspējīgākus un apzinīgākus 
lēmumus; tā kā Eirobarometra 2016. gada speciālaptauja par dzīvnieku labturību 
parādīja — 94 % ES iedzīvotāju uzskata, ka lauksaimniecības dzīvnieku labturība2 ir 
svarīga, 82 % uzskata, ka lauksaimniecības dzīvnieki būtu labāk jāaizsargā, 59 % ir 
gatavi par dzīvniekiem nekaitīgiem produktiem maksāt par 5 % lielāku cenu un 52 % 
iepērkoties meklē dzīvnieku labturības marķējumu uz produktiem, lai gan katrs 
desmitais eiropietis nezina, ka šāds marķējums pastāv; uzsver, ka 47 % eiropiešu 
uzskata — dzīvnieku labturībai labvēlīgu pārtikas produktu izvēle mazumtirdzniecībā ir 
ierobežota,

1. norāda uz nepilnībām ES direktīvās par lauksaimniecības dzīvnieku labturību, jo tās ir 
novecojušas, bieži vien nepietiekamas un pārāk neskaidras, un tajās nav paredzēti 
specifiski aizsardzības pasākumi vairākām sugām, piemēram, piena govīm, broileriem, 
dējējvistām, trušiem, aitām un tītariem; atzinīgi vērtē Komisijas apņemšanos pārskatīt 
tiesību aktus dzīvnieku labturības un dzīvnieku veselības jomā; aicina Komisiju to darīt 
nekavējoties un nodrošināt, ka prasības ir skaidras, precīzas un piemērotas 
lauksaimniecības dzīvnieku aizsardzībai to dzimšanas, audzēšanas, pārvadāšanas un 
kaušanas laikā; atzinīgi vērtē to, ka Komisija ir ieplānojusi 2023. gadā pārskatīt tiesību 
aktus šajā jomā, bet aicina šo pārskatīšanu pabeigt pēc iespējas drīzāk saskaņā ar 
zinātniskiem pierādījumiem par dzīvnieku labturību un vajadzībām, lai panāktu augstu 
dzīvnieku labturības līmeni un pēc tam veiktu ietekmes novērtējumu par visiem 
ilgtspējas līmeņiem un bezdarbības izmaksām; 

2. aicina Komisiju ar šo reformu izveidot noturīgu dzīvnieku labturības sistēmu, kas atbilst 
tiesību aktiem vides un klimata jomā un citiem ES politikas dokumentiem, piemēram, 

1 https://www.onewelfareworld.org/uploads/9/7/5/4/97544760/bull_2017-1-eng.pdf. 
2 https://europa.eu/eurobarometer/surveys/detail/2096. 

https://www.onewelfareworld.org/uploads/9/7/5/4/97544760/bull_2017-1-eng.pdf
https://europa.eu/eurobarometer/surveys/detail/2096
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stratēģijai "No lauka līdz galdam" un Biodaudzveidības stratēģijai, ANO ilgtspējīgas 
attīstības mērķiem (IAM) un Parīzes nolīgumam;

3. aicina visus politikas instrumentus izmantot, lai saskaņoti atbalstītu tradicionālo Eiropas 
ainavu, pieņemtu atjaunojošus lauksaimniecības modeļus, piemēram, agroekoloģiju un 
bioloģiskās lauksaimniecības sistēmas, sasniegtu zaļā kursa un Parīzes nolīguma 
mērķus un noteiktu augstus dzīvnieku labturības standartus; 

4. uzskata, ka ekstensifikācija ir viens no ātrākajiem un efektīvākajiem veidiem, kā uzlabot 
lauksaimniecības dzīvnieku labturību, kā arī gūt daudzus citus ieguvumus videi, 
klimatam un cilvēku veselībai; norāda, ka būtu jāsniedz atbalsts, lai nodrošinātu, ka līdz 
brīdim, kad spēkā stājas pārskatītie tiesību akti dzīvnieku labturības jomā, lopkopības 
saimniecības, tostarp mazās lopkopības saimniecības, ir attiecīgi pārveidotas; uzsver, ka 
ir svarīgi samazināt dzīvnieku stresu to pārvadāšanas un kaušanas laikā; 

5. uzsver, ka dzīvnieku labturības prasības, tostarp attiecībā uz importu, jāpiemēro pareizi 
un vienādi visā ES, izmantojot ES mēroga saskaņotu īstenošanas sistēmu; uzsver, ka 
Komisijai ir jānodrošina, lai dalībvalstis pilnībā īstenotu attiecīgos ES noteikumus; 
norāda, ka jānodrošina, lai būtu pieejami pietiekami daudz datu par tiesību aktu 
īstenošanu; atzīst, ka Komisijas Veselības un pārtikas nekaitīguma ģenerāldirektorāta 
veiktās revīzijas var izmantot kā svarīgu informācijas avotu, lai novērtētu pašreizējā 
regulējuma īstenošanu; aicina pielikt lielākas pūles, lai uzraudzītu īstenošanu, un visus 
pārkāpumus nekavējoties pienācīgi izmeklēt un atbilstoši izskatīt, kā noteikts LESD 
258. un 259. pantā;

6. uzsver, ka ir svarīgi nodrošināt lauksaimniekiem vienlīdzīgus konkurences apstākļus; 
aicina Komisiju pēc iespējas saskaņot dzīvnieku labturības tiesību aktus starp 
dalībvalstīm; 

7. uzsver, ka saskaņā ar piemērojamiem tiesību aktiem jāveic regulāras un visaptverošas 
sauszemes dzīvnieku un ūdensdzīvnieku audzēšanas pārbaudes; pauž bažas par to, cik 
maz pārbaužu attiecībā uz dzīvnieku labturības tiesību aktu ievērošanu tiek veiktas; 
uzsver, ka saskaņā ar īstenošanas pētījumu oficiālās kontroles dažreiz netiek veiktas 
vispār vai tiek veiktas ļoti reti, jo īpaši attiecībā uz sugām, uz kurām neattiecas īpaši 
noteikumi; uzskata, ka šis jautājums un tas, ka vairākām sugām, piemēram, piena 
govīm, broileriem, dējējvistām, trušiem, aitām un tītariem, nav sugai atbilstošas 
aizsardzības, būtu jārisina, pārskatot tiesību aktus dzīvnieku labturības jomā; atkārtoti 
uzsver, ka saskaņā ar ES Oficiālo kontroļu regulu dalībvalstīm ir jāveic savu sistēmu 
revīzija saistībā ar dzīvnieku barības un pārtikas aprites tiesību aktu un dzīvnieku 
veselības un labturības oficiālajām pārbaudēm, un Komisijas Lēmumā 2006/677/EK ir 
izklāstītas pamatnostādnes, kurās ieteikts šādas revīzijas veikt vismaz reizi 5 gados; 
norāda — Eiropas Revīzijas palāta ir konstatējusi ES tiesību aktu dzīvnieku labturības 
jomā vispārēju neizpildi un ES tiesību aktos aizliegtas prakses īstenošanu; 

8. uzsver, ka dalībvalstīm būtu jānodrošina piemēroti izpildes režīmi, kurus varētu 
saskaņot starp dalībvalstīm, un ka dalībvalstīm vienmēr ir jānodrošina stingra ES tiesību 
aktu izpilde; aicina Komisiju regulāri iesniegt Parlamentam ziņojumus par to, kā tiek 
īstenoti un izpildīti ES tiesību akti dzīvnieku labturības jomā, nosakot nepilnības un 
iekļaujot pārkāpumu sadalījumu pa dalībvalstīm, sugām un pārkāpumu veidiem; 



PE691.291v02-00 6/13 AD\1240261LV.docx

LV

9. uzsver, ka tiesību aktiem, kas attiecas uz lauksaimniecības dzīvnieku labturību, ir jābūt 
pielāgotiem konkrētām sugām, koncentrējoties uz piecām jomām, proti, uzturu, vidi, 
veselību, uzvedību un mentālo stāvokli; šiem tiesību aktiem būtu jāatbilst zinātniskiem 
datiem par dzīvnieku jutīgumu, un tie būtu jāatjaunina līdz ar zinātnes atziņu attīstību; 
pauž bažas par to, ka līdztekus dažādiem valstu tiesību aktiem ES tiesību aktos, izņemot 
direktīvu par dējējvistu aizsardzību un direktīvu par teļu aizsardzību, ir pastāvējušas 
vairākas atkāpes, izņēmumi, neskaidras prasības vai īpašas aizsardzības trūkums, un 
daudzas ieinteresētās personas no dažādām jomām to visu ir vainojušas konkurences 
kropļošanā; 

10. aicina Komisiju iesniegt priekšlikumus ar mērķi izstrādāt noteikumus par konkrētām 
sugām, kuras ES tiesību aktos dzīvnieku labturības jomā pašlaik netiek aizsargātas vai 
netiek pienācīgi aizsargātas, piemēram, par piena govīm, broileriem, dējējvistām, 
trušiem, aitām un tītariem; uzsver, ka ir jāpārskata Padomes Direktīva 98/58/EK par 
lauksaimniecībā izmantojamo dzīvnieku aizsardzību un ka salīdzinājumā ar pārējām šīs 
jomas direktīvām Padomes Direktīvai 98/58/EK kopumā ir bijusi vismazākā ietekme, 
un ka, ņemot vērā prasību nenoteiktību un direktīvas pieļauto lielo interpretācijas 
brīvību, nav bijis iespējams noteikt direktīvas saikni ar reāliem uzlabojumiem; uzsver, 
cik svarīgi ir ieviest konkrētām sugām pielāgotus tiesību aktus par dzīvnieku labturību, 
un aicina Komisiju šajā saistībā iesniegt priekšlikumus; 

11. mudina pārskatīt Padomes 1998. gada 20. jūlija Direktīvu 2007/43/EK, ar ko nosaka 
obligātos noteikumus gaļas ražošanai audzētu cāļu aizsardzībai, lai samazinātu 
maksimālo saimes blīvumu un nozares atkarību no antibiotikām, krasi uzlabotu cāļu 
slikto labturību, nodrošinot tiem dabisku gaismu, svaigu gaisu, vairāk vietas un 
turēšanas vietas uzlabojumus, kā arī aizliegt īpaši ātri audzējamu cāļu audzēšanu; 
atkārtoti aicina paātrināt pāreju uz alternatīvām audzēšanas sistēmām, kurās nodrošina 
augstāku labturību vai izmanto tradicionālas broileru šķirnes, kas ir spēcīgākas un 
veselīgākas nekā ātri augošas šķirnes, un neļaut importēt ES standartiem neatbilstošus 
produktus; 

12. noraida neētisko un sistemātisko miljardiem vīriešu kārtas cāļu nogalināšanu ES katru 
gadu, izmantojot sasmalcināšanas iekārtu vai oglekļa dioksīda gāzi, jo tas ir dzīvnieku 
labturības tiesību aktu pārkāpums; uzsver, ka Francija un Vācija jau ir paziņojušas par 
aizliegumu sistemātiski nogalināt vīriešu kārtas cāļus, un mudina Komisiju un 
dalībvalstis sekot šim piemēram; 

13. aicina pārskatīt Padomes 2008. gada 18. decembra Direktīvu 2008/120/EK, ar kuru 
nosaka minimālos standartus cūku aizsardzībai, lai cita starpā svītrotu 28 dienu 
izņēmumu saistībā ar sivēnmāšu turēšanu atsevišķos aizgaldos un nodrošinātu, ka 
dzīvnieki tiek turēti baros visā grūtniecības periodā un atnešanās laikā; 

14. atkārtoti aicina Komisiju bez kavēšanās iesniegt priekšlikumus, kas tūlīt aizliegtu pīļu 
un zosu nežēlīgo un nevajadzīgo piespiedu barošanu aknu pastētes (foie gras) ražošanai; 

15. uzsver, ka juridiskie standarti, kas paredzēti zivju aizsardzībai, parasti ir daudz 
mazskaitlīgāki un mazāk stingri nekā standarti, kas paredzēti, lai aizsargātu citus 
dzīvniekus, kurus audzē lietošanai pārtikā; ņemot to vērā, norāda, ka ES noteikumi par 
zivju labturību ir jāsaskaņo ar OIE Ūdensdzīvnieku veselības kodeksā noteiktajiem 
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standartiem;

16. atzinīgi vērtē to, ka ir izveidota Izmeklēšanas komiteja par dzīvnieku aizsardzību 
pārvadāšanas laikā (ANIT), kuras mērķis ir izskatīt iespējamos pārkāpumus, kas 
izdarīti, piemērojot ES tiesību aktus par dzīvnieku aizsardzību pārvadāšanas laikā ES un 
ārpus tās, un novērtēt Komisijas un dalībvalstu pienākumus šajā sakarā; uzskata, ka 
Komisijai un dalībvalstīm būtu pienācīgi jāņem vērā komitejas konstatējumi un ka tās 
ieteikumi būtu jāatspoguļo nepieciešamajā Padomes regulas (EK) Nr. 1/20053 
pārskatīšanā; 

17. atgādina par Eiropas Savienības Tiesas spriedumu lietā C-424/13, kurā noteikts, ka 
dzīvnieku pārvadātājiem, kas izbrauc no ES, ir jāievēro Eiropas dzīvnieku labturības 
noteikumi, arī atstājot ES, un mudina Komisiju un dalībvalstis to pilnībā ievērot; 

18. norāda, ka tālajos lauksaimniecības dzīvnieku pārvadājumos ir grūti ievērot dzīvnieku 
labturības prasības; vērš uzmanību uz to, cik svarīgi ir pārvadāšanas laikā nodrošināt 
augstus dzīvnieku labturības standartus; uzsver, ka papildus šīm prasībām būtu 
jāizmanto ekonomiskie instrumenti, lai pēc iespējas vairāk samazinātu ilgo 
pārvadāšanas laiku; 

19. aicina Komisiju un dalībvalstis veicināt reģionālo kautuvju un pārvietojamo kautuvju 
izmantošanu un attīstību, kā arī kaušanu saimniecībā vai tuvākajā kautuvē; atkārtoti 
aicina Komisiju izstrādāt stratēģiju pārejai no dzīvu dzīvnieku pārvadāšanas, jo īpaši 
ilgas pārvadāšanas, uz gaļas un kautķermeņu tirdzniecību, kad vien tas ir iespējams, 
ņemot vērā dzīvu dzīvnieku pārvadāšanas ietekmi uz vidi, dzīvnieku labturību un 
pārtikas nekaitīgumu; aicina dalībvalstis veikt efektīvas un sistemātiskas nosūtāmo 
dzīvnieku pārbaudes pirms to iekraušanas, lai apturētu praksi, ar ko tiek pasliktināti 
dzīvnieku labturības apstākļi dzīvnieku pārvadāšanā pa sauszemi vai jūru, piemēram, 
ļaujot pārpildītiem transportlīdzekļiem vai pārvadāšanai nepiemērotiem dzīvniekiem 
turpināt garo ceļu vai ļaujot turpināt izmantot kontrolpunktus ar neatbilstīgu aprīkojumu 
pārvadāto dzīvnieku atpūtai, barošanai un dzirdināšanai; 

20. atgādina par nesenajiem notikumiem Vidusjūrā (Elbeik un Karim Allah lietas) un 
Suecas kanālā; uzsver, ka dzīvnieku labturības prasības gandrīz nav iespējams izpildīt, 
ja lauksaimniecības dzīvnieki veic lielus attālumus, jo īpaši pārvadāšanas pa jūru laikā; 
uzsver nepieciešamību labāk uzraudzīt mājlopu pārvadāšanu pa jūru, it īpaši pēc 
nejaušās Suecas kanāla bloķēšanas, kuras rezultātā uz pārvadāšanas kuģiem gāja bojā 
tūkstošiem dzīvnieku; mudina Komisiju uzsākt debates par vajadzīgajām izmaiņām 
attiecīgajos ES tiesību aktos šajā jomā; aicina Komisiju pēc ietekmes novērtējuma 
nekavējoties izvērtēt un pārskatīt spēkā esošos tiesību aktus dzīvnieku labturības jomā, 
tostarp visaptverošas prasības attiecībā uz konkrētām sugām un kategorijām, un 
maksimālo pārvadāšanas ilgumu, tostarp attiecībā uz dzīvu dzīvnieku pārvadāšanu un 
kaušanu; 

21. aicina Komisiju pilnībā īstenot un izpildīt Padomes Regulu (EK) Nr. 1/2005 par 
dzīvnieku aizsardzību pārvadāšanas laikā; aicina Komisiju un dalībvalstis arī 

3 Padomes 2004. gada 25. decembra Regula (EK) Nr. 1/2005 par dzīvnieku aizsardzību pārvadāšanas un saistīto 
darbību laikā un grozījumu izdarīšanu Direktīvās 64/432/EEK un 93/119/EK un Regulā (EK) Nr. 1255/97 
(OV L 3, 5.1.2005., 1. lpp.).
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nodrošināt, ka tiek ievērotas Padomes Regulas (EK) Nr. 1/2005 prasības un ka tās 
noteikumu pārkāpumi tiek izskatīti, izmantojot visus piemērotos līdzekļus, tostarp 
pārkāpuma procedūru; 

22. pauž nožēlu par to, ka dalībvalstis dzīvnieku labturības mērķiem ir izmantojušas tikai 
nelielu daļu no kopējās lauksaimniecības politikas (KLP) līdzekļiem, kas pieejami 
saskaņā ar lauku attīstības pīlāru; apstiprina, ka KLP mērķis ir uzlabot lauksaimniecības 
dzīvnieku labturību, nodrošinot finansiālus stimulus un izpildot tiesību aktus dzīvnieku 
labturības jomā; uzskata, ka jaunajā KLP un jaunajās ES stratēģiskajās pamatnostādnēs 
lauksaimniecības jomā pienācīgi jāatbalsta lauksaimniecības dzīvnieku labturības 
uzlabošana, cita starpā ievērojami samazinot vajadzību pēc zālēm un antimikrobiālajiem 
līdzekļiem un saglabājot biodaudzveidību; tajā pašā laikā norāda uz progresu un 
uzlabojumiem, ko dažas dalībvalstis ir panākušas valsts līmenī, un atzinīgi vērtē īpašās 
iniciatīvas šajā sakarā; tādēļ aicina dalībvalstis savos KLP stratēģiskajos plānos noteikt 
konkrētus pasākumus dzīvnieku labturības uzlabošanai un piedāvāt lielāku un efektīvu 
atbalstu, tostarp finansiālus stimulus, lauksaimniekiem, kuri brīvprātīgi ievēro 
stingrākas un ilgtspējīgākas dzīvnieku labturības prasības, tostarp izmantojot valsts 
atbalsta programmas; aicina Komisiju un dalībvalstis līdz 2022. gadam izvērtēt 
subsīdijas, kas kaitē dzīvnieku labturībai, un pakāpeniski tās atcelt; uzskata, ka vienam 
no KLP un valstu fondu mērķiem vajadzētu būt palīdzēt lauksaimniekiem pāriet uz 
lauksaimniecības metodēm, kas nodrošina augstu labturību un ir agroekoloģiski drošas, 
tostarp uz augiem balstītām lauksaimniecības metodēm un ekstensīvām 
lauksaimniecības metodēm, kā pamatu izmantojot kvalitatīvu apmācību, kuras mērķis ir 
nodrošināt dzīvnieku labturību un saimniecību vidisko veselību un finanšu stabilitāti; 
uzskata, ka ir būtiski nodrošināt turpmākās politikas saskaņotību, tostarp integrējot 
dzīvnieku labturības prasības arī citās politikas jomās, piemēram, starptautiskās 
tirdzniecības un akvakultūras politikā, kā arī KLP un zivsaimniecībā; 

23. norāda, ka mērķtiecīgai individuālai pārvaldībai bieži vien ir būtiska ietekme uz 
dzīvnieku labturību; aicina Komisiju turpmākajos projektos ieviest uz rezultātiem vērstu 
pieeju, kuras pamatā ir zinātniski pierādījumi un ekspertu zināšanas, kā arī vienādranga 
paraugprakses apmaiņa starp lauksaimniekiem;

24. uzsver digitalizācijas lietderīgas izmantošanas nozīmi; tomēr norāda, ka digitalizācijas 
instrumenti nevar atrisināt pamatproblēmas, jo nevar aizstāt apmācītus speciālistus, bet 
var tikai tos papildināt; 

25. atzīst pilsoņu iniciatīvu "Ārā no sprostiem" un atzinīgi vērtē Komisijas paziņojumu, ka, 
pārskatot tiesību aktus dzīvnieku labturības jomā, tā iesniegs tiesību akta priekšlikumu 
par sprostu aizliegšanu un izvērtēs iespēju tos pakāpeniski aizliegt līdz 2027. gadam, 
balstoties uz zinātniski pamatota ietekmes novērtējuma; aicina Komisiju pieņemt katrai 
sugai pielāgotu pieeju, kurā ņemtas vērā un novērtētas katras dzīvnieku sugas iezīmes 
un nodrošinātas attiecīgās sugas konkrētajām vajadzībām piemērotas izmitināšanas 
sistēmas, vienlaikus aizsargājot dzīvnieku un cilvēku veselību; turklāt norāda, ka ir 
vajadzīgi pienācīgi pasākumi, tostarp KLP līdzekļu un finansējuma sadales pa valstīm 
izmantošana, lai atbalstītu lauksaimnieku pāreju uz ekoloģiskas lauksaimniecības 
metodēm, kas neizmanto sprostus un nodrošina augstu dzīvnieku labturību, un 
piedāvātu augstas kvalitātes apmācību ar mērķi garantēt dzīvnieku labturību, kā arī 
vidisko veselību un finanšu stabilitāti, kas palīdzēs nodrošināt noturīgu un ilgtspējīgu 
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ekonomiku, vienlaikus radot vienlīdzīgus konkurences apstākļus; norāda, ka 
lauksaimniekiem ir vajadzīgi atbilstoši termiņi savu izmitināšanas sistēmu uzlabošanai, 
jo bieži vien tam ir nepieciešami lieli ieguldījumi; ierosina Komisijai turpināt sadarbību 
ar dalībvalstīm, lai atbalstītu to tiesību normu īstenošanu un pienācīgu izpildi, kuras 
paredz ES lauksaimniecības nozares pakāpenisku atteikšanos no visiem sprostiem; 

26. uzsver, ka ir svarīgi regulāri sazināties ar valstu un reģionālo iestāžu pārstāvjiem, 
lauksaimnieku un lauksaimniecības nozares ieinteresēto personu organizācijām, NVO, 
iedzīvotājiem un ekspertiem par labas prakses piemēriem un nepieciešamajiem 
uzlabojumiem dzīvnieku labturības jomā; norāda, ka zināšanu nodošana šajā jomā, 
neraugoties uz tās zemajām izmaksām, ir ļoti efektīva un tāpēc biežāk ir jāīsteno praksē; 
šajā sakarā atzinīgi vērtē to, ka Komisija ir atjaunojusi Eiropas Dzīvnieku labturības 
platformas pilnvaras; uzskata, ka vēl vairāk jāstiprina un jāatvieglo labas prakses 
apmaiņa un zināšanu nodošana, lai iesaistītajām pusēm palīdzētu paātrināt un vienkāršot 
regulāru saziņas procesu, kā arī saglabāt un nodrošināt informācijas plūsmu; uzsver, ka 
ir svarīgi regulāri sazināties arī ar to trešo valstu pārstāvjiem, kuras importē dzīvniekus 
no ES;

27. ņemot vērā dzīvnieku labturības ētisko dimensiju, uzskata, ka ir būtiski nodrošināt 
iedzīvotājiem skaidru, viegli saprotamu un pieejamu informāciju par spēkā esošajiem 
standartiem un atbilstību dzīvnieku labturības noteikumiem; aicina Komisiju un 
dalībvalstis veicināt informētību un iesaistīties dialogā ar iedzīvotājiem par dzīvnieku 
labturības jautājumiem; uzsver, ka dalībvalstīm jāstiprina sabiedrības informētība un 
izpratne par dzīvnieku labturības nozīmi, īstenojot reklāmas kampaņas, kursus izglītības 
iestādēs un lauksaimniecības nozarei paredzētus mācību kursus; 

28. uzsver, cik būtiski ir virzīties uz priekšu ar Komisijas priekšlikumu par barības vielu 
integrētās pārvaldības plānu, lai novērstu barības vielu piesārņojumu to rašanās vietā un 
palielinātu lopkopības nozares ilgtspēju, kā norādīts stratēģijā "No lauka līdz galdam"; 

29. uzsver, ka ar pieeju "Viena veselība" ir jāuzlabo arī dzīvnieku veselība lopkopības 
nozarē; norāda, ka šā mērķa sasniegšanā būtiska nozīme ir labākām dzīvnieku 
audzēšanas metodēm, jo labāka dzīvnieku labturība uzlabo dzīvnieku veselību, tādējādi 
samazinot nepieciešamību pēc zālēm un ierobežojot zoonožu izplatību; aicina Komisiju, 
pārskatot tiesību aktus par dzīvnieku labturību, izstrādāt arī pieeju "Viena labturība"; 

30. aicina gan veterinārmedicīnā, gan cilvēku ārstēšanā nodrošināt antimikrobiālo līdzekļu 
atbildīgu lietošanu, lai ievērojami samazinātu šo līdzekļu lietošanu; norāda, ka pastāv 
pozitīva korelācija starp dzīvnieku labturības uzlabošanu, tostarp ar ilgtspējīgākām 
metodēm, piemēram, zālāju izmantošanu ekstensīvā lopkopībā, un atkarības no 
antimikrobiāliem līdzekļiem samazināšanu, jo labi aprūpēti un pienācīgi izmitināti 
dzīvnieki ir mazāk pakļauti slimību un infekciju riskam un tāpēc tiem ir vajadzīgs 
mazāk veterināro antimikrobiālo līdzekļu; aicina turpināt veicināt pasākumus, kas 
samazina antimikrobiālo līdzekļu lietošanu lopkopības nozarē, tādējādi mazinot 
rezistences pret antimikrobiāliem līdzekļiem risku un veicinot dzīvnieku labturību; 

31. aicina Komisiju un dalībvalstis pastiprināt pārbaudes, ar kurām tiek veikta uzraudzība 
attiecībā uz antibiotikām un citām aizliegtām ķīmiskām atliekām, kas atrastas 
ievedumos no trešām valstīm, un īstenot tās kā daļu no Komisijas stratēģijas, kuras 
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mērķis ir efektīvi risināt jautājumu par dzīvnieku, jūras produktu un akvakultūras 
ražošanā izmantoto antibiotiku un pesticīdu neregulētu izmantošanu; aicina veidot īsas 
vietējās un reģionālās piegādes ķēdes; 

32. norāda, ka ilgtspējīgs un līdzsvarotāks uzturs un pesticīdu lietošanas samazināšana nāk 
par labu sabiedrības veselībai, biodaudzveidībai un videi; 

33. norāda, ka saskaņā ar stratēģiju "No lauka līdz galdam" lielākā daļa eiropiešu neievēro 
ieteikumus par veselīgu uzturu un ka ir vajadzīgas plašas patēriņa modeļu izmaiņas ar 
mērķi popularizēt veselīgāku pārtiku, uzturu un dzīvesveidu, tostarp veicināt lielāku 
ilgtspējīgi ražotu augu un augu izcelsmes pārtikas patēriņu, kas, uzlabojot dzīvnieku 
labturību, dos labumu arī videi un palīdzēs izveidot noturīgāku ekonomiku; uzsver, ka 
ES mēroga zinātniski pamatoti ieteikumi ilgtspējīgam, veselīgam un sabalansētākam 
uzturam, tostarp skaidri mērķi, ņemot vērā Eiropas pārtikas un uztura kultūras un 
reģionālo daudzveidību un patērētāju vajadzības, palīdzētu patērētājiem un iedrošinātu 
viņus, un stiprinātu pašu dalībvalstu centienus integrēt ilgtspēju valsts uztura 
ieteikumos; 

34. uzsver, ka ES pieaug sprostos neturētu, brīvās turēšanas apstākļos un bioloģiskās 
sistēmās turētu dzīvnieku izcelsmes produktu tirgus, kā arī alternatīvu augu izcelsmes 
produktu tirgus; 

35. pauž gandarījumu par Padomes apņemšanos veicināt vienota ES dzīvnieku labturības 
marķējuma izstrādi, pamatojoties uz saskaņotiem un zinātniski pamatotiem dzīvnieku 
aizsardzības rādītājiem, kas tiek noteikti katrai sugai atsevišķi; atzīst, cik svarīgs ir 
Komisijas ārējais pētījums par dzīvnieku labturības marķējumu; aicina Komisiju veikt 
attiecīgus sagatavošanās darbus, lai pēc ietekmes novērtējuma, kas aptver visus 
ilgtspējas līmeņus un bezdarbības radītās izmaksas, nekavējoties iesniegtu 
priekšlikumu; uzskata, ka šim marķējumam būtu jāsniedz patērētājiem objektīva un 
zinātniska informācija par visu dzīvnieka dzīves posmu kvalitāti, tostarp par 
piedzimšanu, pārvadāšanu un kaušanas metodēm; ierosina, pārskatot tiesību aktus 
dzīvnieku labturības jomā, šādu marķējumu izstrādāt sinerģijā ar atjauninātajiem 
minimālajiem kritērijiem; uzskata, ka ES dzīvnieku labturības marķējumam ir jābūt 
obligātam; uzskata, ka šis marķējums uzlabotu pārredzamību, radītu vienlīdzīgus 
konkurences apstākļus un palielinātu patērētāju informētību, vienlaikus veicinot 
uzlabojumus dzīvnieku labturībā; tomēr norāda, ka ar marķējumiem nepietiek, lai 
garantētu augstu dzīvnieku labturības līmeni, un tos var uzskatīt tikai par papildinošiem 
vai pārejas pasākumiem; 

36. uzskata, ka ir būtiski nodrošināt turpmākās politikas saskaņotību, tostarp integrējot 
dzīvnieku labturības prasības starptautiskajā tirdzniecības politikā, lai cita starpā 
atbalstītu Eiropas lauksaimnieku centienus un novērstu negodīgu konkurenci, ko rada 
importētie produkti, kas neatbilst minimālajām dzīvnieku labturības garantijām; uzsver, 
ka ES ārpolitikai un tirdzniecības politikai būtu ne tikai jānodrošina augsts dzīvnieku 
labturības līmenis ES, bet arī jāveicina dzīvnieku labturība attiecīgajās starptautiskajās 
organizācijās un divpusējos un daudzpusējos nolīgumos; 

37. aicina Komisiju savās divpusējās tirdzniecības sarunās ar trešām valstīm nodrošināt 
atbilstību ES dzīvnieku labturības noteikumiem un aizsargāt ilgtspējīgu attīstību saskaņā 
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ar Pasaules Tirdzniecības organizācijas 1994. gada Vispārējo vienošanos par tarifiem un 
tirdzniecību un jo īpaši tās XX pantu, kurā paredzēti izņēmumi pasākumiem, kas saistīti 
ar izsmeļamu dabas resursu saglabāšanu, un tās XX panta a) punktu, kas ietver 
dzīvnieku labturību "sabiedrības morāles apsvērumu dēļ"; prasa Komisijai veicināt 
līdzīgus pasākumus pašreizējos ES tirdzniecības un ieguldījumu nolīgumos, lai 
nodrošinātu, ka importētie dzīvnieku, zivju un akvakultūras produkti ir ražoti saskaņā ar 
ES vides, sociālajiem, pārtikas nekaitīguma un dzīvnieku labturības standartiem, 
tādējādi nodrošinot taisnīgus un vienlīdzīgus konkurences apstākļus ES ražotājiem; 

38. iesaka ES tirdzniecības nolīgumos piešķirt tirdzniecības preferences attiecībā uz 
dzīvnieku izcelsmes produktiem tikai ar nosacījumu, ka tie atbilst visiem attiecīgajiem 
ES dzīvnieku labturības standartiem, tostarp standartiem, kas pašlaik netiek piemēroti 
importētiem produktiem ("nosacīta liberalizācija"); uzsver nepieciešamību atļaut 
importu no trešām valstīm, kuras ievēro dzīvnieku labturības noteikumus, kas ir 
līdzvērtīgi ES teritorijā piemērojamajiem noteikumiem; iesaka tirdzniecības nolīgumos 
piešķirt pietiekamus resursus sadarbības noteikumu īstenošanai dzīvnieku labturības 
jomā un iekļaut punktu "Ilgtspējīga lauksaimniecība, jūras produkti un akvakultūra" 
nodaļās par tirdzniecību un ilgtspējīgu attīstību; turklāt aicina Komisiju nodrošināt, ka 
visi tirdzniecības nolīgumi ir pilnībā saderīgi ar Eiropas zaļo kursu, Parīzes nolīgumu, 
ES saistībām biodaudzveidības jomā un IAM un ka neatbilstības gadījumā būtu 
jāpiemēro saistošas un izpildāmas sankcijas. 
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